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P"" INTERAEG V-A 

SK-CZ� SLOVErs.SKÁ AEPUSLIKA 
14-2Ó - CESKÁ REPUBLIKA 

ZMLUVA O POSKYTNUTÍ NENÁVRATNÉHO FINANČNÉHO PRÍSPEVKU 

ČÍSLO ZMLUVY MIRRI SR: 1937/2022 
ČÍSLO ZMLUVY SK-CZ: Z SKCZ304021 BMK2 

TÁTO ZMLUVA je uzatvorená medzi: 

1. ZMLUVNÉ STRANY

1.1. Poskytovater
názov: 

sídlo do 31.07.2022: 
sídlo od 01.08.2022: 
IČO: 
DIČ: 

Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie 
Slovenskej republiky 
Štefánikova 15, 811 05 Bratislava, Slovenská republika 
Pribinova 4195/25, 811 09 Bratislava, Slovenská republika 
50349287 

2120287004 

konajúci: Veronika Remišová, ministerka investícií, regionálneho rozvoja 
a informatizácie SR 

poštová adresa: Račianska 153/A, P.0.Box 1, 831 03 Bratislava 33, Slovenská 
republika 

( ďalej len .Poskytovater) 

1.2. Hlavný prijímatel' (Vedúci partner) 
názov: Město Uherské Hradiště 
sídlo: Masarykovo náměstí 19, 686 01 Uherské Hradiště, česká republika 
zapísaný v: 
konajúci: 
IČO: 
DIČ: 
banka: 

IBAN: 
SWIFT: 

poštová adresa1 : 

Ing. Stanislav Blaha, starosta 
00291471 

CZ00291471 

česká spořitelna, a.s. 
CZ13 0800 0000 0015 4307 8319 

GIBACZPX 

(ďalej len „Hlavný prijímater') 
(Poskytovater a Hlavný prijímater spoločne ako „Zmluvné strany" alebo jednotlivo aj ako „Zmluvná 
strana") 

1 Vyplnf sa v pripade, ak je poštová adresa (korešpondenčná adresa) Zrnluvnej strany odlišná od adresy jej sídla. 





Spolufinancovaný fondom: Európsky fond regionálneho rozvoja 

Prioritná os: 2. Kvalitně životné prostredie 

lnvestičná priorita: 

Špecifický ciel': 

Kód výzvy: 

Zachovanie, ochrana, podpora a rozvoj prírodného a kultúrmeho 
dedičstva (6c) 

Zvýšenie atraktivnosti kultúrneho a prírodného dedičstva pre 
obyvatel'ov a návštevníkov cezhraničného regiónu 

INTERREG V-A SK-CZ/2021/13 

Žiadosť o NFP bola posúdená Spoločným monitorovacím výborom programu lnterreg V-A SK-CZ 
dňa 30.03.2022, rozhodnutie o schválení Žiadosti o NFP bolo Poskytovatel'om vydané dňa 
15.07.2022. 

2.3. Posky1ovatel' sa zavazuje, že na základe tejto Zmluvy poskytne NFP Hlavnému prijímatel'ovi, 
a to v súlade so schválenou Žiadosťou o NFP, resp. rozhodnutím o schválení NFP, 
s ustanoveniami tejto Zmluvy, so všetkými dokumentmi, na ktoré Zmluva odkazuje a s platnými 
a účinnými všeobecne závaznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, českej republiky 
a právnymi aktmi Európskej únie (ďalej aj ako „právne predpisy SR, ČR a EÚ"}. 

2.4. Hlavný prijímatel' sa zavazuje prijať poskytnutý NFP a použit' ho v súlade s podmienk.ami 
stanovenými v tejto Zmluve a v súlade so schválenou Žiadost'ou o NFP. Hlavný prijímatel' 
sa zavazuje realizovat' Projekt riadne a včas, avšak najneskór do termínu Fyzického ukonČEmia 
realizácie aktivit Projektu, t.j. do 31.08.2023. 

2.5. NFP poskytnutý v zmysle tejto Zmluvy o poskytnutí NFP je tvorený prostriedkarni Európskeho 
fondu regionálneho rozvoja (ďalej aj ako „EFRR"), v dósledku čoho musia by1' finančné prostrie!dky 
tvoriace NFP vynaložené 

a) v súlade so zásadou riadneho finančného hospodárenia v zmysle čl. 33 Nariadenia 2018/1046,
b) hospodárne, efektívne, účinne a účelne,
c) v súlade s ostatnými pravidlami rozpočtového hospodárenia s verejnými prostriedk:ami

vyplývajúcimi z§ 19 zákona o rozpočtových pravidlách.

Poskytovater je oprávnený prijať osobitné pravidlá a postupy na preverovanie splnenia podmie,nok 
podfa pism. a) až c) tohto odseku vo vzt'ahu k výdavkom v rámci Projektu a včlenit' 
ich do jednotlivých úkonov, ktoré Poskytovatef vykonáva v súvislosti s Projektem od nadobudniutia 
účinnosti Zmluvy o posky1nutí NFP (napríklad v súvislosti s kontrolou Verejného obstaráva1nia, 
s kontrolou Žiadosti o platbu vykonávanou formou administratívnej finančnej kontroly), 
ako aj v rámci výkonu inej kontroly, až do skončenia Udržatel'nosti Projektu. Ak Prijímatel' poruší 
zásadu alebo pravidlá podl'a písm. a) až c) tohto odseku, je povinný vrátit' NFP alebo jeho i:asť 
v súlade s čl. 10 VZP. 

3. VÝDAVKY PROJEKTU A NFP

3.1. Poskytovatel' a Hlavný prijímatel' sa dohodli na nasledovnom:

a) Celkové oprávnené výdavky na realizáciu aktivít Projektu po odpočítaní predpokladaných
prijmov, predstavujú sumu 469 575,50 EUR (slovom štyristošesťdesiatdevaťtisíc
paťstosedemdesiatpať eur paťdesiat centov),

b) Poskytovatel' poskytne Hlavnému prijímatel'ovi nenávratný finančný príspevok vo v�1ške
399139,17 EUR (slovom lristodevaťdesiatdevaťtisíc stotridsaťdevať eur sedemnásť cenitov)
z Európskeho fondu regionálneho rozvoja na realizáciu aktivit Projektu,
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3.8. Hlavný prijímater sa zavazuje, že zabezpečí plnenie povinností partnerov prostredníctvom 
samostatnej zmluvy (Dohody o spolupráci partnerov), ktorá upraví práva a povinnosti medzi 
Hlavným prijímatefom a Partnermi projektu vyplývajúce z tejto zmluvy alebo jej príloh. 

4. KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A NÁLEŽITOSTI DOHODY O SPOLUPRÁCI PARTNEROV

4.1. Zmluvné strany sa dohodli, že ích vzájemná komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou si pre svoju 
závaznost' vyžaduje písomnú formu, v rámci ktorej sú Zmluv1né strany povinné uvádzať kód 
Projektu v ITMS2014+ a skrátený názov projektu podl'a článku 2 bod 2.1. tejto Zmluvy. Zmluvné 
strany sa zavazujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu používat' poštové adresy uvedené 
v článku 1 tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že písemná forma komunikácie sa bude 
uskutočňovať prostredníctvom doporučenej zásielky. 

4.2. V prípade, že si zmluvná strana neprevezme pisomnosť zasielan1ú doporučenou poštou a uloženú 
na pošte v odbemej lehote, písomnost' sa považuje za doručenů t:retím dňom po vrátení písomnosti 
odosielatel'ovi. aj keď sa adresát o obsahu uloženej písomnosti nedozvedel. 

4.3. Pre operatívnu komunikáciu zmluvných strán sa móže využívat' forma elektronickej komunikácie, 
napr. v podobe emailu alebo faxu. T akáto operatívna komuniké1cia tvorí súčasť spisu vedeného 
Poskytovatefom v súvislosti s projektom. V prípade zmeny kontaktných osób alebo emailových 
adries Hlavného prijímatel'a, je Hlavný prijímatel' povinný o takejto zmene bezodkladne informovat' 
Poskytovatefa. 

4.4. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako mimoriadny spósob doručovania písomných zásielok 
doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra: takéto doručenie Poskytovaterovi je možné 
výlučne v úradných hodinách podaterne Poskytovatel'a zv,?rejnených verejne prístupnýrn 
spósobom. 

4.5. Hlavný prijímatel' je zodpovedný za riadne označenie poštovrej schránky na účely písomnej 
komunikácie zmluvných strán. 

4.6. Poskytovatel móže určit', že vzájomná komuníkácia súvisiaca s touto Zmluvou móže prebiehať 
aj elektronicky prostredníctvom ITMS 2014+. 

4.7. Ak Poskytovatel' určí elektronickú formu komunikácie prostrednicltvom emailu a/alebo ITMS 2014+, 
zmluvné strany sa zavazujú vzájomne písomne oznámit' svoje emailové adresy, ktoré budú v rámci 
tejto formy komunikácie závazne používat'. 

4.8. Zmluvné strany sa zavazujú, že vzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom 
alebo v českom jazyku. V prípade rozporu výkladov v dokumenltácii je rozhodný slovenský jazyk 
(napr. v prípade správneho/súdneho konania) okrem dokumentá1cie, ktorá je v originálnom jazyku 
vydávaná v českom jazyku. 

4.9. Pre počítanie lehót platí, že do plynutia lehoty sa nezapočítava deň, kedy došlo k skutočnosti 
určujúcej začíatok lehoty. 

4.1 O. Lehoty určené podfa týždňov, mesiacov alebo rokov končia sa uplynutím toho dňa, ktorý sa svojím 
označením zhoduje s dňom, keď došlo k skutočnosti určujúcej z:ačiatok lehoty, a ak ho v mesiaci 
niet, posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne na sobotu, nederu alebo sviatok, 
je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci pracovný deň. 

4.11. Lehota je zachovaná, ak sa posledný deň lehoty podanie odovzdá orgánu, ktorý má povinnost' 
ho doručit' alebo sa odošle emailom alebo prostredníctvom ITMS,2O14+. 

4.12. Zmluvné strany sa dohodli, že súčasťou Dohody o spolupri1ci partnerov uzatvorenej medzi 
Hlavným prijímatefom, Hlavným cezhraničným partnerom a jednotlivými Partnermi, musia 
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ii. platnost' a účinnost' článku 1 O VZP v súvislosti s vymáhaním neoprávnenej
minimálnej pomoci končí uplynutím 10 rokov odo dňa nadobudnutia účinnosti
zmluvy o NFP.

Platnost' a účinnost' Zmluvy v rozsahu jej ustanovení uvedených v písmenách a) až c} tohto 
odseku sa predíži (bez potreby vyhotovovania osobitného dodatku k Zmluve, t. j. len na základe 
oznámenia Poskytovatel'a Hlavnému prijímaterovi) v prípade, ak nastanú skutečnosti uvedené 
v článku 140 všeobecného nariadenia o čas trvania týchto skutečností. 

5.5. Neoddelitel'nou súčasťou tejto Zmluvy sú prílohy: Všeobecné zmluvné podmienky, Predmet 
podpory NFP, Harmonogram monitorovania a predkladania výdavkov a správ a Podpisové vzory. 

Hlavný prijímater týmto vyhlasuje, že sa s obsahom príloh Zmluvy oboznámil a súhlasí. že je týmito 
prílohami v celom rozsahu viazaný. 

5.6. Hlavný prijímatef je povinný poskytnúť Poskytovaterovi podpisové vzory osob oprávnených 
podpisovat' žiadosť o platbu v mene Hlavného prijímateťa (štatutámy orgán, prípadne iná 
oprávnená osoba). Hlavný prijímatel' je povinný bezodkladne oznámit' Poskytovaterovi zmenu 
alebo doplnenie týchto oprávnených osob a doručit' Poskytovaterovi nové podpisové vzory. 

5.7. Hlavný prijímatel' vyhlasuje, že mu nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by negatívne ovplyvnili 
jeho oprávnenosť, oprávnenosť Partnerov alebo oprávnenosť Projektu na poskytnutie NFP 
v zmysle podmienok, ktoré viedli k schváleniu Žiadosti o NFP pre Projekt. Nepravdivost' tohto 
vyhlásenia Hlavného prijimatel'a sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy a Hlavný prijímater 
je povinný vrátit' NFP alebo jeho čast' v súlade s článkom 10 VZP. 

5.8. Hlavný prijímater vyhlasuje, že všetky vyhlásenia pripojené k žiadosti o NFP ako aj zaslané 
Poskytovatel'ovi pred podpisom tejto Zmluvy sú pravdivé a zostávajú účinné pri uzatvorení Zmluvy 
v nezmenenej forme. Nepravdivost' tohto vyhlásenia Hlavného prijímatel'a sa považuje 
za podstatné porušenie Zmluvy a Hlavný prijímatel' je povinný vrátit' NFP alebo jeho časť v súlade 
s článkem 10 VZP. 

5.9. Ak sa akékol'vek ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným v dósledku jeho rozporu s právnymi 
predpismi SR. ČR alebo EÚ, nesposobí to neplatnost' celej Zmluvy, ale iba do tknutého ustanovenia 
Zmluvy o poskytnutí NFP. Zmluvné strany sa v takom prípade zavazujú bezodkladne vzájomným 
rokovaním nahradit' neplatné zmluvné ustanovenie novým platným ustanovením tak, aby zastal 
zachovaný účel Zmluvy a obsah jednotlivých ustanovení tejto Zmluvy. 

5.1 O. Podmienky poskytnutia príspevku, ktoré Poskytovater uviedol v príslušnej Výzve, musia 
byť splnené aj počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. Porušenie podmienok poskytnutia 
nenávratného finančného príspevku podl'a prvej vety je podstatným porušením Zmluvy a Hlavný 
prijímatef je povinný vrátit' NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 1 O VZP. 

5.11. Všetky spory, které vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnost', výklad alebo ukončenie, 
sú Zmluvné strany povinné prednostne riešiť vzájomnými zmierovacími rokovaniami a dohodami. 
V prípade, že sa vzájomné spory Zmluvných strán vzniknuté v súvislosti s plnením závazkov podl'a 
Zmluvy alebo v súvislosti s ňou nevyriešia, Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že všetky spory 
vzniknuté zo Zmluvy, vrátane sporov o jej platnost', výklad alebo ukončenie, budú riešené 
na miestne a vecne príslušnom s úde Slovenskej republiky podr a právneho poriadku Slovenskej 
republiky. 

5.12. Táto Zmluva je vyhotovená v 5 rovnopisoch, pričom po podpise Zmluvy dostane Hlavný prijímater 
1 rovnopis, 4 rovnopisy dostane Poskytovatel'. 

5.13. Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto Zmluvy riadne a dósledne prečítali, jej obsahu a právnym 
účinkom z nej vyplývajúcich porozumeli, obsah Zmluvy vyjadruje slobodnú vófu strán dohody, 
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pričom ich prejavy slobodnej vóle sú dostatočne jasné, určité a zrozumitel'né, nepodpísali Zmluvu 
v núdzi ani za nápadne nevýhodných podmienok, podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu tejto 
Zmluvy a na znak súhlasu ju podpísali. 

Prílohy: 
Príloha č. 1 
Príloha č. 2 
Príloha č. 3 
Príloha č. 4 

Všeobecné zmluvné podmienky, 
Predmet podpory NFP, 
Harmonogram monitorovania a predkladania výdavkov, 
Podpisové vzory. 

Za Poskytovatel'a v Bratisla e, dňa: ...... ,-4(;.Qff.i:··ltlm

Podpis: .. 
Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky 
Veronika Remišová, ministerka investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie SR 

Za Hlavného prijímatefa v ................................ , dňa: .1,.2 .. �ns� .. 2022 ..... . 

Podpis 
Město Uherské Hradiště 
Ing. Stanislav Blaha. starosta 

Dátum platnosti Zmluvy: ......................... . 

Dátum účinnosti Zmluvy: ......................... . 

P rohlašuji, že uzavření Smlouvy „Zmluva o poskytnutí nenávratného finačného
príspevku" č. SK-CZ: Z SKCZ304021 BMK2 mezi městem Uherské Hradiště. 
se sídlem Masarykovo náměstí 19, 686 01 Uherské Hradiště, IČ 00291471,
DIC CZ00291471 a Ministerstvem investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie 
Slovenské republiky se sídlem Pribinova 4195/25 Bratislava, IČO 50349287. 
DIČ 2120287004. bylo schváleno us nesenim Rady města Uherské Hradiště 
č. 1479/96/RM/2022 dne 5. 9. 2022. 

Ing. Stanisla v Blaha. starosta města 
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Príloha č. 1 Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku 

VŠEOBECNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY K ZMLUVE O POSKYT NUTÍ NENÁVRATNÉHO 
FINANČNÉHO PRÍSPEVKU 

Tieto všeobecné zmluvné podmienky upravujú vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán, ktorými 
sú na strane jednej Poskytovatel' nenávratného finančného príspevku a na strane druhej Hlavný prijímatef 
tohto nenávratného finančného príspevku. 

Pre účely týchto všeobecných zmluvných podmienok sa všeobecné zmluvné podmienky ďalej označujú 
ako „VZP", nenávratný finančný príspevok sa ďalej označuje ako „NFP", zmluva o poskytnutí NFP 
bez VZP a ostatných príloh sa ďalej označuje ako .zmluva o poskytnutí NFP" a zmluva o poskytnutí NFP, 
VZP a ostatné prílohy sa ďalej označuje ako „Zmluva". VZP sú neoddeliternou súčasťou zmluvy 
o poskytnutí NFP.

Ak by niektoré ustanovenia VZP boli v rozpore s ustanoveniami zmluvy o poskytnutí NFP, platia 
ustanovenia zmluvy o poskytnutí NFP. 

Vzájomné práva a povinnosti medzi Poskytovatel'om a Hlavným prijímatefom sa riadia Zmluvou, všetkými 
dokumentmi, na ktoré Zmluva odkazuje a právnymi predpismi SR, ČR a EÚ. Zmluvné strany sa dohodli, 
že práva a povinnosti zmluvných strán sa zároveň riadia programom lnterreg V-A Slovenská republika -
česká republika, Manuálom prípravy a implementácie projektu, Výzvou na predkladanie žiadostí o NFP, 
schválenou žiadosťou o NFP resp. rozhodnutím o schválení NFP, Systémom finančného riadenia 
štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho námomého a rybárskeho fondu na programové 
obdobie 2014 - 2020 (ďalej aj „SFR") a Systémom riadenia európskych štrukturálnych a investičných 
fondov na programové obdobie 2014 - 2020 (ďalej aj „SyR") (ďalej spoločne aj .programová a riadiaca 
dokumentácia") v ich platnom znení. Hlavný prijimatel' vyhlasuje, že sa s obsahom uvedených 
dokumentov oboznámil a zavazuje sa ich dodržiavať spolu s ustanoveniami tejto Zmluvy. Uvedené 
dokumenty sú uverejnené na internetovej stránke programu. 

Splnenie všetkých povinností Hlavného prijímatera uvedených v Zmluve je Hlavný prijímater povinný 
zabezpečit' aj voči Partnerom, a to vzhfadom na účel, ktorý sa má touto Zmluvou dosiahnuť. Právne 
vzťahy medzi Hlavným prijímaterom a ostatnými Partnermi v súvislosti s realizáciou aktivít Projektu 
upravuje Dohoda o spolupráci partnerov. 

LEGISLATÍVAA VÝKLAD POJMOV 

Základný právny rámec upravujúci vz
ť

ahy medzi Poskytovatel'om a Hlavným prijímatel'om tvoria 
najma: 

Právne oredoisy Euróoskej únie: 

- Nariadenie EP a Rady č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa stanovujú společné
ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde,
Európskom pofnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde
a kterým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom
sociálnom fonde, Kohéznom fonde a Európskom námomom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje
nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006,
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štandardizované procesy programového a projektového riadenia. Obsahuje údaje, ktoré sú potrebné 
na transparentné a efektívne riadenie, finančné riadenie a kontrolu poskytovania príspevku. 
Pmstredníctvom ITMS2014+ sa elektronicky vymieňajú údaje s údajmi v informačných systémech 
Európskej komisie určených pre správu európskych štrukturálnych a investičných fondov a s inými 
vnútroštátnymi informačnými systémami vrátane ISUF, pre ktorý je zdrojovým systémem v rámci 
integračného rozhrania; 

- Jednotná príručka pre žiadatefov/prijímatel'ov k procesu a kontrole VO/ obstarávania -
je v zmysle Systému riadenia EŠIF závazným riadiacim dokumentem vydaným v záujme zavedenia
jednotných pravidiel a bezvýhradného zosúladenia pravidiel určených pre žiadatel'ov/prijímatefov
s pravidlami určenými Systémem riadenia EŠIF a metodickými pokynmi a vzormi CKO za oblast' VO
a obstarávania.

Manuál prípravy a implementácie projektu - závazný riadiaci dokument, ktorý rozpracováva
a bližšie popisuje samotný program lnterreg V-A SK-CZ, podmienky a postupy ním stanovené,
definuje jednotlivé investičně priority, oboznamuje uživatel'ov s projektovým cyklom a podrobne
popisuje procesy a inštitúcie zapojené do implementácie programu. Predstavuje komplexný
metodický návod pre žiadatera pri vypracovávaní žiadosti o NFP, pri orientácii žiadatel'a pri práci
s výzvou na predkladanie žiadostí o NFP, vrátane jej príloh, pri orientácii žiadatera v procese podpisu
zmluvy o NFP a komplexný metodicky návod pre prijímatera pri realizácii projektu. Manuál pripravy
a implementácie projektu je platný a použitefný len v kontexte ďalšich závazných dokumentov;

Meratel'né ukazovatele Projektu - závazná kvantifikácia výstupov a ciel'ov, ktoré majú
byť dosiahnuté realizáciou aktivit Projektu. Meratel'né ukazovatele odzrkadíujú skutečné
dosahovanie pokroku na úrovni Projektu, priradzujú sa k aktivitám Projektu a v zásade zodpovedajú
výstupu Projektu. Meraterné ukazovatele Projektu sú uvedené v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí
NFP v rozsahu, v akom boli súčast'ou schválenej Žiadosti o NFP;

- Minimálna pomoc (pomoc de minimis)- pomoc, ktorá nespÍňa všetky kritériá stanovené v článku
107 ods. 1 Zmluvy o fungovaní EÚ a preto je oslobodená od notifikačnej povinnosti stanovenej
v článku 108 ods. 3 Zmluvy o fungovaní EÚ v prípade, že spÍňa podmienky stanovené v nariadení
o minimálnej pomoci;

Monítorovacia správa - komplexná správa o pokroku v realizácii aktivít Projektu a o udržaní 
Projektu, ktorú poskytuje Partner Poskytovaterovi vo formáte určenom Poskytovatel'om; 

- Nenávratný finančný príspevok (alebo aj 11NFP") - suma finančných prostriedkov poskytnutá
Hlavnému prijímaterovi na Realizáciu aktivít Projektu, vychádzajúca zo Schválenej žiadosti o NFP,
podra podmienok Zmluvy o poskytnutí NFP z verejných prostriedkov v súlade s platnou právnou
úpravou (najma zákonom o príspevku z EŠIF, zákonom o finančnej kontrole a audite a zákonom
o rozpočtových pravidlách);

Neoprávnené výdavky - výdavky Projektu, ktoré nie sú oprávnenými výdavkami; ide najma
o výdavky, ktoré sú v rozpore so Zrnluvou (napr. vznikli mimo obdobia oprávnenosti výdavkov, patria
do skupiny výdavkov neoprávnenej na spolufinancovanie z prostriedkov programu lnterreg V-A
Slovenská republika - Česká republika, nesúvisia s činnosťami nevyhnutnými pre úspešnú realizáciu
a ukončenie Projektu, alebo sú v rozpore s inými podmienkami pre oprávnenosť výdavkov
definovaných v článku 1 VZP alebo v Prílohe č. 6 Oprávnenosť výdavkov MPIP, časť pre žiadatefa),
sú v rozpore s podmienkami príslušnej Výzvy alebo sú v rozpore s právnymi predpismi SR, ČR
(pre VP z ČR) a právnymi aktmi EÚ;

- Nezrovnalosť - akékofvek porušenie práva Únie alebo vnútroštátneho práva týkajúceho sa jeho
uplatňovania, bez ohradu na to, či právna povinnost' bola premietnutá do Zmluvy, pričom uvedené
porušenie vyplýva z konania alebo opomenutia hospodárskeho subjektu zúčastňujúceho
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(i) predložením kolaudačného rozhodnutia bez vád a nedorobkov, ktoré majú alebo móžu
mať vplyv na funkčnost', ak je Predmetom Projektu stavba; právoplatnost'
kolaudačného rozhodnutia je Hlavný prijímater povinný preukázať Poskytovatel'ovi
bezodkladne po nadobudnutí jeho právoplatnosti, najneskór do predloženía prvej
Následnej monítorovacej správy Projektu,

(ii) preberacím/odovzdávacím protokolom/dodacím listom, ktoré sú podpísané,
ak je Predmetom Projektu zariadenie, dokumentácia, iná hnutefná vec, právo
alebo iná majetková hodnota, pričom z dokumentu alebo doložky k nemu (ak je vydaný
treťou osobou) musí vyplývat' prijatie Predmetu Projektu Hlavným prijímatel'om
a uvedenie Predmetu Projektu do užívania (ak je to s ohradom na Predmet Projektu
relevantné),

(iii) predložením rozhodnutia o predčasnom užívaní stavby alebo rozhodnutia
do dočasného užívania stavby, pričom vady a nedorobky v nich uvedené nemajú
alebo nemóžu mať vplyv na funkčnost' stavby, která je Predmetom Projektu; Hlavny
prijímater je povinný do skončenia doby Udržaternosti uviesť stavbu do riadneho
užívania, čo preukáže príslušným právoplatným rozhodnutím,

(ív) iným obdobným dokumentom, z ktorého nepochybným, určitým a zrozumiteíným 
spósobom vyplýva, že Predmet Projektu bol odovzdaný Hlavnému prijímaterovi, 
alebo bol so súhlasom Hlavného prijimatera sfunkčnený alebo aplikovaný tak, 
ako sa to predpokladalo v schválenej Žiadosti o NFP, 

Ak Predmet Projektu nie je hmotne zachytiterný (zaznamenatel'ný), splnenie podmienky Hlavný 
prijímater preukazuje predložením čestného vyhlásenia Hlavného prijímatel'a s uvedením dňa, 
ku ktorému došlo k ukončeniu poslednej Aktivity Projektu, pričom prílohou čestného vyhlásenia 
je dokument odóvodňujúci ukončenie poslednej hlavnej Aktivity Projektu v deň uvedený 
v čestnom vyhlásení. 

Ak má Projekt viacero Predmetov Projektu, podmienka sa pre účely Ukončenia realizácie 
hlavných aktivit Projektu považuje za splnenú jej splnenim pre najneskór ukončovaný čiastkový 
Predmet Projektu, pričom musí byť súčasne splnená aj pre skór ukončené Predmety Projektu. 
Tým nie je dotknutá možnost' skoršieho ukončenia jednotlivých Aktivít Projektu za účelom 
dodržania lehót uvedených v Prilohe č. 2 k Zmluve o poskytnuti NFP; 

útvar prvostupňovej kontroly - subjekt vykonávajúci kontrolu realizácie aktivít Projektu 
u Hlavného prijímatefa a Partnerov v súlade s článkom 23 ods. 4 nariadenia EP a Rady (EÚ)
č. 1299/2013; v Slovenskej republike je útvar prvostupňovej kontroly organizačný útvar
Poskytovatefa, v Českej republike je útvarom prvostupňovej kontroly Centrum pre regionálny rozvoj
Českej republiky a jeho pobočky;

Výzva na predkladanie žiadostí (alebo aj „Výzva") - východiskový metodický a odborný podklad 
zo strany Poskytovatera, na základe kterého Hlavný prijímatel' v postavení žiadatera vypracoval 
a predložil žiadosť o NFP Poskytovateťovi; 

Zoznam deklarovaných výdavkov - formulár, který zasiela Hlavný prijímater, Hlavný cezhraničný 
partner resp. Partner príslušnému útvaru prvostupňovej kontroly spolu s povinnými prílohami, 
na základe ktorého je vystavená Správa z kontroly, resp. Osvedčenie o oprávnenosti 
výdavkov. Zoznam deklarovaných výdavkov nepredkladá ten Partner, ktorý nemá finančnú účast' 
na projekte. Zoznam deklarovaných výdavkov, ktorý je doplnený o stanovisko útvaru prvostupňovej 
kontroly a vyčíslenie oprávnených a neoprávnených výdavkov sa nazýva Overený zoznam 
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Článok 2 OBSTARÁVANIE SLUŽIEB, TOVAROVA PRÁC HLAVNÝM PRIJÍMATEtOM 

2.1 Hlavný prijímater má právo zabezpečit' od tretích osób dodávku služieb, tovarov a stavebných 
prác potrebných pre realizáciu aktivit Projektu a súčasne je povinný dodržiavať princípy 
nediskriminácie hospodárskych subjektov, rovnakého zaobchádzanía, transparentnosti, 
hospodárnosti, efektivností a proporcionality. Hlavný prijímatel' je povinný zabezpečit' splnenie 
tejto povinností aj zo strany Partnerov. 

2.2 Hlavný prijímater je povinný postupovat' pri zadávaní zákaziek na dodanie tovarov, uskutočnenie 
stavebných prác a poskytnutíe služieb potrebných pre realizáciu aktivít Projektu v súlade 
s programovou dokumentáciou, v súlade s MPIP, vrátane Prílohy č. 6 Oprávnenosť výdavkov 
MPIP, časť pre žíadatefa, v súlade so všeobecne závaznými právnymi predpísmí v danej krajine 
a v súlade s právnymi aktmi EÚ. Hlavný prijímatel' a/alebo Partner so sídlem na území SR zadáva 
zákazky potrebné na realízáciu Projektu v súlade so zákonem č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpísov. Hlavný 
príjímatel' a /alebo Partner so sídlom na území ČR zadáva zákazky potrebné na realizáciu 
Projektu v súlade so zákonem č. 134/2016 Sb. o zadávání veřejných zakázek. V prípade, 
že zákazka nespadá pod režim zákona, postupuje sa podfa pravidiel upravených Jednotnej 
príručke pre žiadatel'ov/prijímatefov k procesu a kontrole VO/obstarávania (Hlavný prijímater 
resp. Partneri zo SR) alebo podra Metodického pokynu pre oblast' zadávania verejných zákaziek 
v programovom období 2014-2020 (Hlavný prijímatel', resp. Partneri z ČR). Hlavný prijímatel' 
je povinný poskytnúť útvaru prvostupňovej kontroly dokumentáciu súvisiacu s verejným 
obstarávaním v rozsahu a lehotách stanovených v Manuáli prípravy a implementácie projektu, 
ak Poskytovatel' neurčí inak. Hlavný prijímatel' je povinný zabezpečit' splnenie tejto povinnosti 
aj zo strany Partnerov. 

2.3 V prípade, ak Hlavný prijímatel', resp. Partner neodstrání nesúlad v procese verejného 
obstarávania, útvar prvostupňovej kontroly výdavky Projektu, ktoré vznikli na základe takéhoto 
verejného obstarávania, vcelku alebo z častí uzná za neoprávnené. 

Článok 3 POVINNOSŤ POSKYTOVAŤ INFORMÁCIE A PREDKLADAŤ MONITOROVACIE 
SPRÁVY 

3.1 Hlavný prijímatel' je povinný predkladať príslušnému útvaru prvostupňovej kontroly Monitorovaciu 
správu za svoju časť Projektu v súlade s harmonogramom uvedeným v prílohe č. 4 k tejto 
Zmluve. 

3.2 Hlavný prijímater je povinný predložiť prlslušnému útvaru prvostupňovej kontroly záverečnú 
Monitorovaciu správu za svoju časť Projektu do 60 dní od Fyzického ukončenia realizácie aktivit 
Projektu. 

3.3 Hlavný prijímatel' sa zavazuje zabezpečit' predloženie Monitorovacích správ podfa ods. 3.1 tohto 
článku VZP a záverečnej Monitorovacej správy podía ods. 3.2 tohto článku VZP príslušnému 
útvaru prvostupňovej kontroly. Hlavný prijímatef je povinný zabezpečit' splnenie tejto povinnosti 
aj zo strany Partnerov. 

3.4 Hlavný prijímatel' sa zavazuje predložiť Poskytovateíoví Súhrnnú monitorovaciu správu, ktorú 
vyhotoví na základe Overených monitorovacích správ všetkých Partnerov vrátane Hlavného 
prijímatefa. 

3.5 Hlavný prijímatel' je povinný predkladať Poskytovatel'ovi Súhrnnú monitorovaciu správu v súlade 
s harmonogramom uvedeným v prílohe č. 4 k tejto Zmluve. Hlavný prijímater pripravuje Súhrnnú 
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dokumentácia toho Partnera, resp. Hlavného prijímatel'a, který Zoznam deklarovaných výdavkov 
predkladá. Formulár Zoznamu deklarovaných výdavkov je vypÍňaný prostredníctvom ITMS 2014+ 
v module Žiadosti o platbu. Pokyny pre jeho vyplnenie sú uvedené v Prílohe č. 1 e} MPIP, časť 
pre prijimatel'a. 

3.12 Hlavný prijímatel' sa zavazuje predložiť Poskytovatel'ovi alebo útvaru prvostupňovej kontroly 
Zoznam deklarovaných výdavkov spolu s účtovnými dokladmi (preukazujúcimi úhradu výdavkov) 
a relevantnou podpornou dokumentáciou na kontrolu najneskór do 30 dni od skončenia 
monitorovacieho obdobia uvedeného v Harmonograme monitorovania a predkladania výdavkov 
a správ uvedených v prílohe č. 3 tejto Zmluvy a v zmysle pravidiel uvedených v predchádzajúcom 

· odseku. Záverečný Zoznam deklarovaných výdavkov predkladá Hlavný prijímatel' najneskór
do 60 dní od skončenia monitorovacieho obdobia.

3.13 Poskytovater alebo útvar prvostupňovej kontroly informuje Hlavného prijímatel'a, resp. Partnera 
o dni začatia výkonu kontroly a vykoná kontrolu dokumentov predložených podfa
predchádzajúceho odseku tohto článku VZP. Ak zistí neúplnost' alebo nedostatky v predložených
dokumentech, vyzve Hlavného prijímatel'a, resp. Partnera aby v stanovenej lehote nedostatky
odstránil, resp. predloženú dokumentáciu doplnil. Počas lehoty podl'a predchádzajúcej vety
sa lehota na výkon kontroly podl'a nasledujúceho odseku tohto článku VZP prerušuje.

3.14 Po vykonaní kontroly útvar prvostupňovej kontroly deklarované výdavky schváli, schváli 
v zníženej sume alebo neschválí, alebo od loži (u partnerov z ČR) a zašle Hlavnému prijímaterovi, 
resp. Partnerovi návrh správy/správu z kontroly ZDV (ak je zo SR), resp. Osvedčenie 
o oprávnenosti výdavkov (ak je z ČR). V prípade partnerov zo SR určí národný kontrolér
Hlavnému prijímaterovi, resp. Partnerovi lehotu na podanie námietok (vyjadrenia) voči kontrolným
zisteniam. Na základe námietok (vyjadrenia) Hlavného prijímatel'a, resp. Partnera zo SR útvar
prvostupňovej kontroly vypracuje správu z kontroly ZDV a zašle ju v lehote 90 kalendámych dní
odo dňa prijatia Zoznamu deklarovaných výdavkov Hlavnému Prij imatel'ovi, resp. Partnerovi.
Hlavný prijímatel', resp. Partner z ČR má po prijatí Osvedčenia o oprávnenosti výdavkov možnost'
v lehote 1 O pracovných dní proti výsledku kontroly pod ať odvolanie na NO. NO je povinný zaujat'
k predloženému odvolaniu stanovisko a v prípade, ak námietkam vyhovie alebo čiastočne
vyhovie, vrátit' danú vec národnému kontrolórovi k vykonaniu opravy.

3.15 Hlavný prijímater je povinný na žiadost' Poskytovatel'a a/alebo útvaru prvostupňovej kontroly
bezodkladne predložiť informácie a Dokumentáciu súvísiacu s charakterem a postavením 
Hlavného prijímatefa a Partnerov, s realizáciou aktivít Projektu, účelem Projektu, s aktivitami 
Hlavného prijímatel'a a Partnerov súvisiacimi s účelom Projektu, s vedením účtovníctva, 
a to aj mimo vyššie uvedených Monitorovacích správ a Súhmných monitorovacích správ 
a termínov uvedených v tomto článku VZP. 

3.16 Hlavný prijímater je povinný bezodkladne písomne informovat' Poskytovatel'a o začatí a ukončení 
akéhokol'vek súdneho, exekučného, konkurzného alebo správneho konania voči Hlavnému 
prijímatel'ovi a/alebo Partnerovi, o vstupe Hlavného prijímatera a/alebo Partnera do likvidácie 
a jej ukončení, o vzniku a zániku okolností vylučujúcich zodpovednosť, o všetkých zisteniach 
oprávnených osob podl'a článku 12 týchto VZP, prípadne iných kontrolných orgánov, o akejkorvek 
zmene Dohody o spolupráci partnerov uzavretej medzi Hlavným prijímaterom a Partnermi, 
ako aj o iných skutočnostiach, ktoré majú alebo móžu mať vplyv na realizáciu aktivít Projektu 
a/alebo na povahu a účel Projektu a zavazuje sa zaslat' Poskytovatel'ovi fotokópiu dokumentu 
týkajúceho sa takejto zmeny. 

3.17 Hlavný prijímatel' je zodpovedný za presnosť, správnost', pravdivost' a úplnost' všetkých informácií 
poskytovaných Poskytovatel'ovi. 
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udržatel'nosť k majetku, ktorý zhodnotí a/alebo nadobudne z prostriedkov NFP alebo jeho 
časti, ak má Hlavný prijimater/Partner sídlo v Českej republike, 

podl'a toho, ktorú formu práva k majetku zhodnotenému a/alebo nadobudnutému z INFP 
alebo jeho časti určí Výzva na predkladanie žiadostí o NFP alebo ak Riadiaci orgán neurčí inak. 
Hlavný prijímatel' sa zavazuje zabezpečit', aby Partneri spiňali podmienky uvedené v tc>mto 
odseku tohto článku VZP. 

5.2 Majetok nadobudnutý a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti móže byť počas piatich rokov 
od Finančného ukončenia projektu prevedený na tretiu osobu, zaťažený akýmkoívek právom 
tretej osoby alebo prenajatý tretej osobe len s predchádzajúcim písomným súhlasom 
Poskytovatera. 

5.3 Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že majetok nadobudnutý a/alebo zhodnotený z INFP 
alebo z jeho časti podlieha výkonu rozhodnutia v zmysle všeobecne závazných právnych 
predpisov Slovenskej republiky len v pripade, ak je osobou oprávnenou z výkonu rozhodnutia 
Poskytovater, Ministerstvo financií SR, Úrad vládneho auditu alebo banka financujúca Projekt, 
s ktorou má Poskytovatel' uzatvorenú zmluvu o spolupráci . 

5.4 Hlavný prijímater sa zavazuje poskytnúť Poskytovaterovi, prislušnému útvaru prvostupňovej 
kontroly, a príslušným orgánem SR, ČR (VP z ČR) a EÚ všetku Dokumentáciu vytvoremí pri 
realizácii alebo v súvislosti s realizáciou aktivít Projektu, a týmto zároveň uderuje 
Poskytovaterovi, prislušnému útvaru prvostupňovej kontroly a príslušným orgánem SR, ČR (VP 
z ČR) a EÚ právo na použitie údajov z tejto Dokumentácie na účely súvisiace s touto Zmluvou 
pri zohfadnení autorských a priemyselných práv Hlavného prijimatel'a a/alebo Partnerov. 

5.5 V prípade požiadavky Poskytovatera je Hlavný prijímater povinný uzavrieť s Poskytovatel'om 
samostatnú zmluvu týkajúcu sa zabezpečenia závazkov voči Poskytovatel'ovi súvisiacich 
s realizáciou aktivít Projektu, resp. je Hlavný prijímatel' povinný preukázat' Poskytovatel'ovi 
existenciu zabezpečenia závazkov voči Poskytovatel'ovi súvisiacich s realizáciou aktivit Proje!ktu. 
Nedodržanie uvedenej povinnosti sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy. Podrobnosti 
sú uvedené v článku 13 VZP. 

Článok 6 PREVOD A PRECHOD PRÁV A POVINNOSTÍ 

6.1 V prípade prechodu alebo prevodu práv a povinnosti Hlavného prijímatel'a alebo Partnera 
na iný subjekt je Hlavný prijímatel' povinný bezodkladne, resp. s dostatočným časovým 
predstihom požiadať Poskytovatera o súhlas s týmto prechodom alebo prevodom. 

6.2 Pred prechodom alebo prevodom práv na iný subjekt je Hlavný prijímatef, resp. Partner povinný 
vykonat' úhradu všetkých svojich závazkov, ktoré vyplývajú z implementácie projektu (záviizky 
voči Dodávaterom Projektu), ktoré vznikli pred prechodom alebo prevodom práv a povinností 
na iný subjekt. Následne je Hlavný prijímater, resp. Partner povinný predložiť zrealizo1irané 
výdavky postupom podl'a týchto VZP. 

6.3 K prevodu práv a povinností Hlavného prijímatel'a alebo Partnera na iný subjekt móže clójsť 
až po udelení písomného súhlasu Poskytovatera s týmto prevodom a po zúčtovaní 
zrealizovaných výdavkov, t. j. po predložení Žiadosti o platbu Poskytovatel'ovi a ich násled1nom 
schváleni Certifikačným orgánom, a to ešte pred samotným prevodom práv a povinností. 

6.4 Postúpenie pohFadávky Hlavného prijímatefa na vyplatenie NFP na tretiu osobu nie je na základe 
dohody zmluvných strán možné. 

6.5 Po uskutočnení prechodu alebo prevodu práv na iný subjekt za splnenia vyššie uvedených 
podmienok je možné pokračovat' v realizácii Projektu. 
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Príloha č. 1 Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku 

7.7 V prípade zániku okolností vylučujúcich zodpovednosť v zmysle odseku 7.4 tohto článku VZP 
sa Poskytovatel' zavazuje obnovit' poskytovanie NFP Hlavnému prijímatel'ovi. 

Článok 8 ZMENA ZMLUVY 

8.1 Zmluvu je možné meniť alebo dopÍňať len na základe vzájomnej dohody oboch zmluvných strán, 
pričom akékol'vek zmeny a dopinky musia byť vykonané vo forme písomného a očíslovaného 
dodatku k tejto Zmluve, pokial' v Zmluve nie je uvedené inak. 

8.2 Hlavný prijímatel' je povinný bezodkladne oznámit' Poskytovatel'ovi všetky zmeny a skutečnosti, 
ktoré majú vplyv alebo súvisia s plnením tejto Zmluvy alebo sa akýmkorvek spósobom tejto 
Zmluvy týkajú alebo móžu týkat', a to aj v pripade, ak má Hlavný prijímatel' čo i len pochybnost' 
o dodržiavaní svojich závazkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy a závazkov Partnerov,
a to bezodkladne od ich vzniku.

8.3 Poskytovater je povinný bezodkladne oznámit' na svojom webovom sídle všetky zmeny 
a skutočnosti, ktoré majú vplyv alebo súvisia s plnením tejto Zmluvy, najma zmenu sídla 
Poskytovatera a pod. 

8.4 Zmena Zmluvy nie je potrebná v prípade, ak ide o zmenu identifikačných a kontaktných údajov 
zmluvných strán, ktorá nemá za následek zmenu v subjekte Poskytovatel'a, resp. Hlavného 
prijímatel'a a/alebo Partnera a touto zmenou nedojde k porušeniu podmienok definovaných 
v Zmluve, v príslušnej Výzve na predkladanie žiadostí o NFP, v Pravidlách financovania projektu, 
v Manuáli prípravy a implementácie projektu, ďalej v prípade odstránenia chýb v písani, počítaní 
a iných zrejmých nesprávnosti a v prípade upravenom v článku 5 bod 5.6 zrnluvy o poskytnutí 
NFP; v týchto prípadoch postačuje bezodkladné písomné oznámenie o zmene údajov doručené 
druhej zmluvnej strane formou doporučeného listu, príp. nový podpisový vzor. Nesprávne 
uvedená výška poskytovaného príspevku sa nepovažuje za zrejmú chybu v písani, počítaní 
alebo za inú zrejmú nesprávnost'. Ak bola výška poskytovaného príspevku uvedená nesprávne, 
je potrebná zmena zmluvy formou dodatku. 

8.5 V prípade, ak dójde k zmene programovej alebo riadiacej dokumentácie, zmluvné strany sa riadia 
touto zmenou: 

a) ak dójde k zmene textu Zmluvy a jej príloh (s výnimkou VZP), Poskytovatel' bezodkladne
oznámí Hlavnému prijímatefovi nové znenie zmenených článkov Zmluvy. Zmeny textu zmluvy
musia byť vykonané vo forme písomného a očíslovaného dodatku k tejto Zrnluve,

b) ak dójde k zrnene textu VZP, RO bezodkladne uverejní nové znenie VZP na svojom webovom
sídle a zašle vedúcemu partnerovi oznámenie o aktualizácii VZP s odkazem na aktualizované
VZP. Doručením oznámenia dochádza k zmene Zmluvy v časti zmeny VZP.Za vyjadrenie
súhlasu so zmenou VZP sa považuje najma konkludentný prejav vóle Vedúceho partnera
spočívajúci vo vykonaní faktických a/alebo právnych úkonov, ktorými pokračuje v zmluvnom
vzťahu s RO

c) ak nedojde k zmene textu Zmluvy, Poskytovater bezodkladne uverejní nové znenie týchto
dokumentov na svojom webovom sídle a oznámí Hlavnérnu prijímaterovi nové znenie zmenených
ustanovení. Za vyjadrenie súhlasu so zmenou uvedených dokumentov sa považuje najma
konkludentný prejav vóle Hlavného prijimatel'a spočivajúci vo vykonaní faktických
a/alebo právnych úkonov, kterými pokračuje v zmluvnom vzťahu s Poskytovaterom. lde najma
o pokračovanie v realizácii aktivit Projektu, zasielanie Monitorovacích správ, zaslanie Žiadosti
o platbu, prijatie platby NFP od Poskytovatel'a a pod. Od tohto okamihu sa zmluvný vzťah medzi
PoskytovateForn a Hlavným prijímatel'om spravuje takto zmenenými dokumentmi.
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9.2.1 Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy nastáva: 

a) dohodou zmluvných strán alebo

b) odstúpením od Zmluvy.

9.2.2 Od Zmluvy móže Hlavný prijímatel' alebo Poskytovater odstúpiť v prípadoch podstatného 
porušenia Zmluvy, nepodstatného porušenia Zmluvy za podmienok uvedených podfa 
odseku 2.7 tohto článku a ďalej v prípadoch, ktoré ustanovujú právne predpísy SR, ČR 
(VP z ČR) a EÚ. 

9.2.3 Porušenie Zmluvy je podstatné, ak strana porušujúca Zmluvu vedela v čase uzavretia 
Zmluvy alebo v tomto čase bolo rozumné predvídať s prihliadnutím na účel Zmluvy, ktorý 
vyplynul z jej obsahu alebo z okolností, za ktorých bola Zmluva uzavretá, že druhá 
zmluvná strana nebude mať záujem na plnení povinností pri takom porušení Zmluvy 
alebo v prípade, ak tak ustanovuje Zmluva. 

9.2.4 Na účely Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Hlavného prijímatel'a 
považuje najma: 

a) vznik nepredvídaných okolnosti na strane Hlavného prijímatefa a/alebo Partnera, ktoré
zásadne zmenia podmienky plnenia Zmluvy a Projektu a súčasne nejde o okolnosti
vylučujúce zodpovednosť;

b) opakované (minimálne dvakrát) nárokovanie neoprávnených výdavkov Projektu ak útvar
prvostupňovej kontroly neurčí inak;

c) preukázané porušenie právnych predpisov SR, ČR (VP z ČR) a EÚ v rámci realizácie
aktivít Projektu súvisiacich s činnosťou Hlavného prijímatel'a a/alebo Partnerov;

d) porušenie závazkov vyplývajúcich z vecnej alebo časovej realizácie aktivit Projektu
a/alebo nesplnenie podmienok a povinností, ktoré Hlavnému prijímaterovi vyplývajú
zo Zmluvy (najma nezabezpečenie verejného obstarávania, nedosiahnutie aspoň 50 %
hodnoty Meratel'ných ukazovaterov Projektu po ukončení realizácie aktivít Projektu
alebo iné závažné porušenie zmluvných povinností);

e) zastavenie realizácie aktivit Projektu z dóvodov na strane Hlavného prijímatel'a
a/alebo Partnera a toto zastavenie realizácie aktivit Projektu sa netýka dóvodov
uvedených v článku 7 týchto VZP;

D ak sa právoplatným rozsudkem súdu preukáže spáchanie trestného činu v súvislosti 
s procesem hodnotenia a výberu Projektov, alebo s Realizáciou aktivit Projektu, 
alebo ak bude ako opodstatnená vyhodnotená sťažnosť smerujúca k ovplyvňovaniu 
hodnotiterov alebo k zaujatosti, prípadne ak takéto ovplyvňovanie alebo porušovanie 
skonštatujú aj bez sťažnosti alebo podnetu na to oprávnené kontrolné orgány; 
alebo ak bude Hlavnému prijimatel'ovi právoplatným rozsudkom uložený trest zákazu 
prijímat' dotácie alebo subvencie, trest zákazu prijímať pomoc a podporu poskytovanú 
z fondov Európskej únie alebo trest zákazu účasti vo verejnom obstarávaní podra § 17 
až 19 zák. č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osób a zmene 
a doplnení niektorých zákonov; 

g) g) porušenie finančnej disciplíny v zmysle § 31 ods. 1 zákona č. 523/2004 Z.z.
o rozpočtových pravidlách verejnej správy v zneni neskorších predpisov;

h} úmyselné poskytnutie nepravdivých a zavádzajúcich informácií, resp. neposkytovanie
informácii v súlade s podmienkami Zmluvy za strany Hlavného prijímatel'a
a/alebo Partnerov;
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Príloha č. 2 Predmet podpory 

PREDMET PODPORY NFP 

Príloha č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP 

1. Všeobecné informácie o projekte

Názov projektu: 

Kód projektu: 

Kód ŽoNFP: 

Operačný program: 

Spolufinancovaný z: 

Priorltná os: 

špeclflcký cier: 

Park Rochus a lesopark Lachovec - společné přírodní a kulturní dědictví 

304021BMK2 

NFP304020BMK2 

304000 - lnterreg V-A Slovenská republika - česká republika 

Európsky fond regionálneho rozvoja 

2 Kvalitné životné prostredie 

2.1 Zvýšenie atraktívnosti kultúrneho a prírodného dedičstva pre obyvaterov a 
návštevníkov cezhraničného regiónu 

--------------

Kategorizácia za Špecifické ciele 

Špecifický cieí: 

Oblasť intervencie: 

Oblasť intervencie: 

Hospodárska činnosť: 

štátna pomoc 

štátna pomoc: 

2.1 Zvýšenie atraktívnosti kultúrneho a prírodného dedičstva pre obyvateíov a 

návštevníkov cezhraničného regiónu 

092 Ochrana, rozvoj a podpora verejných aktiv cestovného ruchu 

094 Ochrana, rozvoj a podpora verejných aktív v oblasti kultúry a kultúrneho 

dedičstva 

18 Verejná správa 

NIE 
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6. Meratel'né ukazovatele projektu

6.1 Príspevok partnerov k meratel'ným ukazovatel'om projektu 

Hlavný prijímater: Město Uherské Hradiště 

Kód Názov meraterného ukazovatera Aktivita 
Merná c1erová 

jednotka hodnota 

Vytvorené ucelené produkty 
El. Realizácia společných 

regionálnych/ tematických kampaní 
P0681 zhodnocujúce 

propagujúcich prírodné a kultúrne 
počet 1 

kultúrne a prirodné dedičstvo 
atraktivity spoločného územia 

A3. Vybudovanie turisticky 

P0686 
Zhodnotené objekty kultúrneho a atraktívnych objektov pre 

počet 1 
prírodného dedičstva zatraktívnenie prírodného d,�dičstva 

(stavebně práce} 

Hlavný cezhranlčný partner: Mesto Púchov 

Kód Názov meraterného ukazovatera Aktivita 
Merná Clefová 

Jednotka hodnota 

Vytvorené ucelené produkty 
El. Realizácia spoločných 

regionálnych/ tematických kampaní 
P0681 zhodnocujúce 

propagujúcich prírodné a kultúrne 
počet 1 

kultúrne a prírodné dedičstvo 
atraktivity společného územia 

Al. Rekonštrukcia/ 

Zhodnotené objekty kultúrneho a 
revitalizácia/vybudovanie turisticky 

P0686 atraktívnych objektov počet 1 
prírodného dedičstva 

kultúrneho/prírodného dedičstva 

(stavebně práce) 
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7. Rozpočet projektu

- -� ·-

Partner 
Rozpočtová kapitola 

HP {VP) I HCP 
Spolu 

--

1. Príprava projektu 1 250,00 0,001 1 ZS0,00 

2. Personálne výdavky 2 280,00 2 601,00 4 881,00 
--

3. Cestovné výdavky a výdavky
0,00 0,00 0,00 na ubytovanie

4. Výdavky na expertízu a iné
11290,00 6 946,00 18 236,00 externé služby

I 5. Výdavky na vybavenie 0,00 0,001 0,00 

6. lnvestície 308 000,00 136 476,35 444476,35 
--

7. Kancelárske, administratívne a
342,001 390,15 732,15 líné nepriame výdavky

!SPOLU 323 162,001 146413,50 469 575,50 

I Schéma de minimis 

Výška pomoci de mlnimls (zdroj 
' 0,00 EÚ) 

Podiel pomoci de minimis na 

1 0,00% lcov fzdroi EÚ) 
- -

Predpokladá partner v projek;ie 
prljfmy? I

----L--------------�-----

HP (VP) Město Uherské Hradišťě 
HCP Mesto Púchov 
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8. Zazmluvnená výška NFP a zdroje financovania

8.1 Zazmluvnená výška nenávratného finančného1 príspevku 

Celková výška oprávnených výdavkov: 

Ma1<imálna výška nenávratného finančného príspevku zo zdroja EÚ: 

Ma1<imálna výška nenávratného finančného príspevku zo zdroja ŠR SR: 

Ma1<imálna výška nenávratného finančného príspevku zo zdroja ŠR ČR: 

Výška spolufinancovania z vlastných zdrojov prijímatera: 

8.2 Zdroje financovania projektu v členení podťa 1partnerov v EUR 

� 

I Cli Spolu za zdroj 
Zdroj C Suma v EUR % 

v EUR 

VP 323 162,00
Celkový rozpočet projektu - 469 575,50 

HCP 146 413,50 

Spoluflnancovanle zo zdroja EÚ: 
VP 274 687,70 85,00% 

399139,17 
HCP 124 451,47 85,00% 

Spoluflnancovanle zo zdroja ŠR SR: 
VP 0,00 10,00%� 14 641,35 
HCP 14 641,35 0,00% 

Spolufinancovanle zo zdroja ŠR i'.:R: 
VP 16 158,10 0,00% 

16158,10 --

HCP 0,00 5,00% 
_, 

Vlastné zdroje verejné: 
VP 32 316,21 5,00% 

39 636,88 
HCP 7 320,67 10,00% ' 

Celkové oprávnený náklady 469 s,s,soi 
---

469 575,50 € 

399 139,17 € 

14 641,35 € 

16 158,10 € 

39 636,88 € 

podlet zdroja 
na rozpočte 
0roiektu v% 

85,00% 

3,12% 

3,44% 

8,44% 

100,00% 





Podpisové vzory 

PrRoha l. 4 Zmluvy o poskytnut( NFP 

ldentifikácia projektu 

Názov vedúceho partnera Město Uherské Hradiště 

.. ' ····---

Názov projektu: Park Rochus a lesopark Lachovec - společné přírodní a kulturní dědictví 

Kód projektu: 

Splnomocnená osoba 

Meno a prlezvisko: 

Funkcla: 

Adresa: 

NFP304020BMK2 

Ing. Stanislav Blaha 

starosta města 

Masarykovo nám. 19 

_ 686 01 Uherské Hradi�tě 

Tel./fax: 572 525 103 

E-mall: Stanislav.Bla�mesto-uh.cz 

Vlastnoručný podpis: 

V neprítomnosti zastúpená 

Meno a priezvlsko: 

Funkcla: 

Adresa: 

Tel./fax: 

E-mall:

Vlastnoruěný podpis: 

PhDr. Ivo Frolec 

místostarosta města 

Masarykovo nám. 19 

681? 01 Uherské Hradiště 

572 525112 

Ivo. Frolec@mesto-uh.cz 




